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Ирина Одарчук Паули

    Голодные псы



Пролог
Можно не переставая гнаться за жертвой,
Быть кровожадным и голодным,
Ни в коей мере не статичным,
А для вселенной - обнажённым.

Уязвимость в стенах крови,
Разложенных по дорогам дров,
И где-то на окраинах, в поле -
Голодных свирепых псов.

Стать врагами - бесами,
Голодными быть всегда.
Псы - это не про интересы,
Как не стать жертвой сквозь года?

Но есть иные - без имени и стаи,
Они не воют на луну,
Они уходят в снег, скучая
По теплу и по огню.
Один из них - не стая, не злодей,
Он помнит руку, гладившую мех,
И в мире голодных, злых теней
Он ищет не добычу - тихий смех.


Глава 1
Стая голодных псов в поле рыщет,
Где завывает белая вьюга.
Псы жертву ищут -
Под стать недругов человеку.
И получать оплеуху,
Быть может, каждый раз,
Оказываясь жертвой -
В который час.

И где-то псы затаились,
Чтобы в тиши напасть,
И по свету снуют,
Чтобы внезапно разорвать.
Их морды - как клинки,
Глаза - как угли в золе.
Им неведома жалость,
Они живут лишь во зле.
А вьюга заметает следы
Их жестоких погонь,
И лишь кости в снегу -
Немая их ладонь.

Но среди этой своры,
Среди рыка и хрипа,
Был пёс по имени Кирк -
Он не таил в себе скрипа
Злобы, не ведал игры
В догонялки смерти.
Он знал, что есть дома,
Где могут просто стереть
Пыль с лап и накормить,
Где не грызут за горло.
И стая его не любила -
Слишком он был покорным?
Нет, слишком он помнил свет,
А в стае помнят лишь тьму.
И вот настал тот час -
Ему объявили войну.


Глава 2
Голодный пёс - человеку враг,
Его бросок, как ярость в кулак.
И никак не ожидать,
Чтоб жертвою стать.
Вьюга завывает - про смерть напевает,
Голодные псы тащатся стаей,
Их вопль, как жертвенный вздох,
Острый взгляд моралей.

Они не знают пощады,
Их закон - только страх.
Они не ищут награды -
Им нужен лишь быстрый крах
Того, кто дышит иначе,
Кто не скалится в ответ.
Кирк знал: его неудача -
Что он не такой, как все.
И в ночь, когда стая решила
Очистить свой круг от «слабых»,
Его погнали в чащобу -
Под вой и лай, и сбрую.
Он бежал, спотыкаясь,
Сквозь ветки, снег и страх,
А за спиной раздавался
Смех, перешедший в прах.


Глава 3
В тиши раздался крик -
Гул по лесу прокатился.
Вопил пёс Кирк -
Из тёмной пропасти,
Обгладывая кости.

Разорвана жертва,
А кто это? -
Снег, где море крови -
Лежит в нём чья-то голова.
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